
ROZHODNUTIE KOMISIE

zo 17. decembra 2007,

ktorým sa mení a dopĺňa rozhodnutie 2006/415/ES o určitých ochranných opatreniach v súvislosti
s vysokopatogénnou vtáčou chrípkou podtypu H5N1 u hydiny v Nemecku

[oznámené pod číslom K(2007) 6702]

(Text s významom pre EHP)

(2007/844/ES)

KOMISIA EURÓPSKYCH SPOLOČENSTIEV,

so zreteľom na Zmluvu o založení Európskeho spoločenstva,

so zreteľom na smernicu Rady 89/662/EHS z 11. decembra
1989 o veterinárnych kontrolách v obchode vnútri Spoločen-
stva s cieľom dobudovania vnútorného trhu (1), a najmä na jej
článok 9 ods. 3,

so zreteľom na smernicu Rady 90/425/EHS z 26. júna 1990
týkajúcu sa veterinárnych a zootechnických kontrol uplatňova-
ných v obchode vnútri Spoločenstva s určitými živými zviera-
tami a výrobkami s ohľadom na vytvorenie vnútorného trhu (2),
a najmä na jej článok 10 ods. 3,

keďže:

(1) Rozhodnutím Komisie 2006/415/ES zo 14. júna 2006
o určitých ochranných opatreniach v súvislosti
s vysokopatogénnou vtáčou chrípkou podtypu H5N1
u hydiny v Spoločenstve, ktorým sa zrušuje rozhodnutie
2006/135/ES (3), sa stanovujú určité ochranné opatrenia,
ktoré sa majú uplatňovať s cieľom zabrániť šíreniu tejto
choroby vrátane zriadenia oblastí A a B v súvislosti
s predpokladaným alebo potvrdeným ohniskom tejto
choroby.

(2) Nemecko oznámilo Komisii výskyt ohniska vysokopato-
génnej vtáčej chrípky podtypu H5N1 v drobnochove na
jeho území a prijalo náležité opatrenia podľa rozhod-
nutia 2006/415/ES vrátane zriadenia oblastí A a
B podľa článku 4 uvedeného rozhodnutia.

(3) Komisia v spolupráci s Nemeckom preskúmala tieto
opatrenia a považuje za uspokojivé, že hranice oblastí
A a B zriadených príslušným orgánom tohto členského
štátu sú v dostatočnej vzdialenosti od skutočného miesta
ohniska tejto choroby. Oblasti A a B v Nemecku možno
preto potvrdiť a môže sa stanoviť trvanie tejto regionali-
zácie.

(4) Rozhodnutie 2006/415/ES by sa preto malo zodpoveda-
júcim spôsobom zmeniť a doplniť.

(5) Opatrenia stanovené v tomto rozhodnutí by sa mali
preskúmať na nasledujúcom zasadaní Stáleho výboru
pre potravinový reťazec a zdravie zvierat,

PRIJALA TOTO ROZHODNUTIE:

Článok 1

Príloha k rozhodnutiu 2006/415/ES sa mení a dopĺňa textom
prílohy k tomuto rozhodnutiu.

Článok 2

Toto rozhodnutie je určené členským štátom.

V Bruseli 17. decembra 2007

Za Komisiu
Markos KYPRIANOU

člen Komisie
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(1) Ú. v. ES L 395, 30.12.1989, s. 13. Smernica naposledy zmenená
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(Ú. v. EÚ L 157, 30.4.2004, s. 33); zmenené v Ú. v. EÚ L 195,
2.6.2004, s. 12.

(2) Ú. v. ES L 224, 18.8.1990, s. 29. Smernica naposledy zmenená
a doplnená smernicou Európskeho parlamentu a Rady 2002/33/ES
(Ú. v. ES L 315, 19.11.2002, s. 14).

(3) Ú. v. EÚ L 164, 16.6.2006, s. 51. Rozhodnutie naposledy zmenené
a doplnené rozhodnutím 2007/816/ES (Ú. v. EÚ L 326,
12.12.2007, s. 32).



PRÍLOHA

Príloha k rozhodnutiu 2006/415/ES sa mení a dopĺňa takto:

1. Do časti A sa vkladá tento text:

„ISO
kód krajiny Členský štát

Oblasť A
Dátum ukončenia
platnosti podľa
článku 4 ods. 4
písm. b) bod iii)

Kód
(ak je

k dispozícii)
Názov

DE NEMECKO 10-kilometrová zóna zriadená okolo ohniska v obci
Großwoltersdorf vrátane celých obcí alebo častí
obcí:

Landkreis Oberhavel: Fürstenberg/Havel, Gransee,
Großwoltersdorf, Sonnenberg, Stechlin

Landkreis Ostprignitz-Ruppin: Lindow (Mark),
Rheinsberg

Landkreis Mecklenburg-Strelitz: Priepert, Wesenberg

15.1.2008“

2. Do časti B sa vkladá tento text:

„ISO
kód krajiny Členský štát

Oblasť B
Dátum ukončenia
platnosti podľa
článku 4 ods. 4
písm. b) bod iii)

Kód
(ak je

k dispozícii)
Názov

DE NEMECKO Obce:

Landkreis Oberhavel: Fürstenberg/Havel, Gransee,
Großwoltersdorf, Schönermark, Sonnenberg,
Stechlin, Zehdenick

Landkreis Ostprignitz-Ruppin: Lindow (Mark),
Rheinsberg

Landkreis Uckermark: Lychen, Templin

Landkreis Mecklenburg-Strelitz: Godendorf, Prie-
pert, Wesenberg, Wokuhl-Dabenow, Wustrow

15.1.2008“
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